
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N °

A - 5 2 3 2

Groupe A  / Q  
Group M/D

FICHE D'HOMOLOGATION CONFORME A L'ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

HorTK>iogation valable à partir du 
Homologation valid as from ____

- 1 j i l l l .  W en groupe 
in group__

Ptx)tO A Photo B

i

1. DERNmONS /  DEFINITIONS

101. Contructeur 
Manufacturer ZAVODI CHVEN'a  ZASÎAVA

102. Oénomlnatlon{s) cofnmerciakKs) — ModOle et type qqj 
Conunarclai name(t) — Type and m odel____________ _

103. CyNndrée totale 
Cylinder capacity

104. Mode de construction 
type o( car construction

105. Nombre de voiumea 
Number of volumes .

1116

séparée, matériau du châssis
separate, material of chassis ___________
monocoque _  t o  l e  d ’ a c i e r
unitary construction

106. Nomtxe de places 
Numt>er of places .

cm

>ÏLITO îJlO ^



Marque
Make

ZAiaTAVA Modèle
Model

G T  5 5
N° Homol

f l - 5 2 3 2

2. DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS, WEIGHT

3 8 1 4
202. Longueur hors-tout 

Overall length mm ±  1%

203. Largeur hors-tout 
OveraM wktth___ 1580 ErKfroit de la mesure 

mm i  1% Where measured ? l a .  b.a.'U-'bsr d.6 l^ a X Q  A R

204. Largeur de la carroaserle: 
Width of txxtywork:

a) A la hauteur de l’axe AV 
At front axle_________ ^ 5 8 0

b) A la hauteur de l’axe AR 
At rear ax le    1 5 ‘3Q

mm ±1%  

mm ±  1%

206. Empattement: a) Droit 
WheeilMse: Right 2 4 4 9 mm ±  1%

b) Gauche: 
Left:___ 2 4 4 9 mm ±  1%

209. Porte-è-faux: a) AV: 
Overhang: Front: 611

mm ±  1 %
b) AR: 

Rear;
8 2 7

210. DIstanoe «Gh (volant — parol de séparation AR) 
Dtstartoe «G» (steering wheel — rear bulkhead) . 1581

mm + 1% 

mm ±  1%

3. MOTEUR /  ENGINE: (En cas de moteur rotatif, voir Article 335 sur fiche complémentaire).
fin case of rotative engine, see Article 335 on complementary form).

301. Emplacement et position du moteur O
Location arxi position of the engine: A vajit , t r a n.3. , 21 en avan t de l a  V e r t i c a l e

303. Cycle 
Cycle O tto  -  4

304. SuraUmentation xid/non; type 
Supercharging :iM&/no; type
(En cas de suralimentation, voir également lArticle 334 sur fiche complémentaire) 
(In case of supercharging, see also Article 334 on complementary form)

305. Nombre et disposition des cylindres 
Number and layout of the cylinders _ 4_j v e r t i c a u x  en l i g n e

306. Mode de refroidissement 
Cooling system________ l i q u i d e

307. Cylindrée; a) Unitaire
Cylinder capacity: a) Unitary _ 
c) Totale maximum autorisée*: 
c) Maximum total allowed*:__

2 7 9 cm
b) Totale 
b) Total_ 1116

cm

n _ 3 3 ..
*(Cette indication n 'est pas à considérer en Gr. N) 

cm *(This irtdication is not to be considered in Gr. N)

r i s
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Marque
Make

zastava Modèle
Model a i 55

A - 5 2 3 2
N® Homol.

312. Melértau du bloc-cylindres 
Cyflnder biocfc matariai__ P o n te

313. ChwniSM: a)oui/oao 
Sleeves: y e s /^

c) Type. 
Type: S ech e

314.AMeage 
Bore__ 8 0 , 0 mm

315. Aldssge maximum autorisé 
Maximum bore atlowed___

316. Course 
Stroke .

8 0 j 6

5 5 , 5

(Cetie indication n est pas à considérer en Gr N) 
mm I Ttiis indication is not to be considered in Gr Nf

  mm

318. BieSe: a) Matériau P n n  t  r»
Connectino rod; Material_____________________  Big end typ e ____________e n  d e U X  p ie C G
c) Diamètre intérieur de la tête de bielle (sans coussinets).

Interior diameter of the big end (without bearings):_____________________
d) Lof>gueur entre axes: e) Poids minimum:

Length between the axes: mm (±  0,1 mm) Minimum weight.

4 8 , 6

670

mm ±0,1% 

------------  g

319. V abraquln: ) Type de construction
Crankshaft: Type of manufacture
b) Matériau

Material  ____________________
c) I— I coulé _ _  estampé

I I moulded I I

In te^ grale

P on te

e) Type de paliers 
Type of bearings

stamped

A coque m ince

d) Nombre de paliers 
Number ô( tiearings____

f) Diamètre des paliers 
Diameter of (hearings 50 ,8

g) Matériau des ctiapeaux des paliers 
Bearir>g caps material___________

mm ±  0.2%

Pont e
h) Poids minimum du vilbrequin nu QonO

Minimum weight of the bare crankshaft _  g

320. lAoiant moteur, a) Maténau
Material _ Pont(

b) Poids minimum avec couronr*e de démarreur 
Minimum weight of the flywheel with starter ring _

321.
Cylndorhead:

a) Nombre de culasses 
Number of cylinderheads ^

b) Matériau 
Material

6 1 6 8

A l l i a g e  A l

323. AMmenlation par cartxirsteurts): a) Nombre de carburateurs 
Fuel lead by caibureltor(t): ■ Number of carburetors _ 
b)Type 

Type _ Monocorps i n v e r s e c) Marque et modèle 
Make and model 5 2  1 0

/ÏUTOW



Marque
Make Z A S IA Y A

Modèle
Mode! GT 5 5 N° Homo!

A - 5 2 3 2

d) Nombre de passages de gaz par carburateur
Number of mixture passages per carburettor___________________

e) Diamètre maximum de la tubulure de gaz à la sortie du carburateur 
Maximum diameter of the flange hole of the carburettor exit p o rt_

f) Diamètre du diffuseur au point d'étranglement maximum 
Diameter of the venturi at the narrowest point__________________

mm

mm

324. Alimentation par injection;
Fuel feed by injection:
b) Modèle du système d'injection 

Model of injection system;
c) Mode de dosage du carburant: 

Kir>d of fuel measurement: 
c l) Plongeur

Piston pump 
c3) Mesure de la masse d’air 

Measurement of air mass 
c5) Mesure de la pression d'air 

Measurement of air pressure

I I mécanique
I I mechanical

oui/non
yes/no
oui/non
yes/no
oui/non
yes/no

d) Dimensions effectives du point de mesure au(xj.
Effective dimensions of measure position i

e) Nombre des sorties effectives de cart t 
Number of effective fuel outlets

f) Position des soupapes d im 
Position of injection yalros:

g) Parties du s on servant au dosage du carburant
Statement ( g parts of injection system______

a) Marque: 
Manufacturer:

électronique     hydraulique^
I I electronical I I hydraujie

c2) Mesure du volumefj^eîr 
Measuremerit^jf^r volume 

c4) Mesure de<a vitesse de l'air 
Meaatifement of air speed

O'-
lich pressure is taken for measurement?. 

5illon(s) ou au(x) tiroir(s) d'étranglement

oui/non
yes/no
oui/non
yes/no

e throttle area

I I Canal d admission
I I Inlet manifold

I I Culasse
I I Cylinderhead

325. Artwe à cames: a) Nombre
Camahaft Number____
c) Système d'entrainement

Driving system_______ P a r
f) Système de commande des soupapes 

Type of valve operation___

b) Emplacement 
Location  ___ £n t e t e  du m oteur

d) Nombre de paliers par arbre
Numt>er of bearings for each shaft____

Par l ’ arb re  a cames

326. Distribution: 
Timing:

e) Levée maximum des soupapes 
Maximum valve lift

avec jeu de 
with clearance

327. Admission: a) Matériau du collecteur 
inlet: Material of the manifold
b) Nombre d'éléments du collecteur 

Number of manifold elements_____
d) Diamètre maximum des soupapes

Maximum diameter of the valves__
f) Longueur de la soupape 

Length of the valve______________ 1 0 7

5 6

Admission 
Inlet 9 .1? .

0 , 4

Echappement 
mm Exhaust 9  >

mm

A l l i a g e  A l

mm

mm

c) Nombre de soupapes par cylindre
Number of valves per cylinder___

e) Diamètre de la tige de soupape 
Diameter of the valve stem______

0 , 5

mm

mm

7,9 mm
g) Type des ressorts de soupape 

Type of valve springs_______ H é li c o ï d a l

,:,V



Marque
Make

ZASO?AVA Modèle
Mode!

GI 55 A - 5 2 3 2
N° Homol.

328. Echappement: a) Matériau du collecteur
Exhaust Material of the manifold__
b) Nombre d'éléments du collecteur

Number of manifold elements ........^

P o n te  g r i s e
d) Nombre de soupapes par cylindre 

Number of valves per cylinder___
e) Diamètre maximum des soupapes 

Maximum diameter of the valves _  
g)Longueur de la soupape

Length of the valve____________

mm
f) Diamètre de la tige de soupape 

Diameter of the valve stem___ 7,9 mm

1 0 7
h) Type des ressorts de soupape

mm Type of valve springs H é l i c o ï d a l

330. Système d'allumage: a) Type
IgnRion system: Type .
b) Nombre de tx)ugies par cylindre 

Numl»r of plugs per cylinder__

A b a t t e r i e  e t  di s t  r i  but eur
_ c) Nombre de distributeurs

_____________  Numtjer of distributors__

333. Système de Iut>f1ficatk>n: a) Type Avec l ’ H u i le  b) Nombre de pompes à huile
Lubrification system: Type

de c a r t e r
Numljer of oil pumps

4. CIRCUIT DE CARBURANT /  FUEL CIRCUIT

401. RèaervoIr. a) Nombre 
Fuel tarUc Numt>er .

c) Matériau 
Material.

b) Emplacement A u d essou s du p la n c h e r  dans  
Location l a  zone du c o f r e  à bag .

T o le  d ’ a c i e r
d) Capacité maximum 

Maximum capacity

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPEMENT

1
501. Batterie(s): a) Nombre

Etattery(ies): Numiser

8. TRANSMISSION /  DRIVE

601. Roues motrices: 
Drfvtng wtweis:

avant
front

.— . arriére 
L Irear

602. Embrayage: b) Système de comm^rxle
Clutch: Drive system_________
c) Nombre de disques

Numljer of plates__________ * 1

M écanique a p e d a l e

2;r F .i.s.A .



Marque
Make ZASTAVA Modèle

Model . SI 55
A - 5 2 3 2

N° Homoi.

603. Bolte de vitesses: a) Emptaœment 
Qear-box: Location____ a v a n t ,  t r a n s v e r s a le m e n t  a gauche

b) Marque «manuelle» 
«Manual» m ake___ zcz c) Marque «automatique» 

«Automatic» make ___

d) Emplacement de la commande 
Location of ttie gear lever____ su r  p la n c h e r  e n t r e  l e s  s i e g e s  AY

e) Rapports 
Ratios

o © o o
f) Grille de vitesse 

Gear change gate

604. Sunrnrttiplicatlcn: a) Type 
Overdrive: Type

b) Rapport
Ratio  _____________ _

0 0 @ O

d) Utilisable avec les vitesses suivantes 
Usuable with ttie following gears .

c) Nombre de dents 
Numt>er of teeth _

Manuelle /
rapports
ratio

Manual
nombre de 
dents/ 
numt>er of 
teeth

dW-x:
>(/)

Automatique
rapports
ratio

/  Automatic
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

6U.x:üc>0)

B.V. suppl. /
rapports
ratio

Addltkmai G.
nomtwe de 
dents/ 
number of 
teeth

B.

ëJO
8
s?

1
5 , 5 8 3 4 3 / 1 2 O 3 , 5 8 3 4 3 / 1 2 •H

:=(
o

2 2 , 2 3 5 3 8 / 1 7 o
— ....— ~

2 , 2 3 5 3 8 / 1 7 •ri

o

3
1 , 4 6 1 5 7 / 3 9

•H

<! 1 , 7 5 0 3 5 / 2 0

4 1 , 0 3 3 6 1 / 5 9
•H

O 1 , ^ 5 ^ 32/22 t
5 - - 1 - - 1

AR/R 3 , 7 1 4 5 2 / 1 4 O
ÎZi

3 , 7 1 4 5 2 / 1 4 onCons­
tante
Cons­
tant. ----------------

o  © o o

©©@ô

F.l.S.A



Marque
Make ZA Ü TA VA Modèle

Mode!
GT 5 5

N° Homo! A - 5 2 3 2

605. Coupte final:
Final driva:
a) Type du couple final 

Type of final drive
b) Rapport 

Ratio
G) Nombre de dents 

Teeth number 
d)Type de limitation de 

différentiel (si prévu) 
Type of differential 
limitation (if provided)

AV / Front

s e m i - a r b r e s  in d e p e n d -  i 
a n t s ____________________

^ > 7 6 5  _
6 4 /1 7

—  f-
1____

' ' AR / Rear

e) Rapport de la boite de transfert 
Ratio of the transfer box _____

606. Typa da l artxa da transmission 
TVpa of tt>a transmission shaft

I 7. SUSPENSION / SUSPENSION

701.ly p a d a suspansion: a) AV/Front.
Typa of suspension;

b) AR / rear .

t r a n s m is s io n  p a r  d e u x  a r b r e s  d e  r o u e

a  r o u e s  in d é p e n d a n t e s  

a r o u e s  in d é p e n d a n t e s

702. Ressorts hélicoidaux; AV oui XOh 
Halicotdal springs: Front: yesXK

AR 3Q6inon 
Rear 'JGK no

703. Ressorts *  lamas: 
Leaf springs:

AV Sacrion 
Front JÊS no

AR OUI-X X  
Rear yes X X

704. Barra da torsion: 
Ibrsion bar:

AV
Front yee.'riO

. AR dCICnon 
Rear: >3EK no

705. Autre type da suspansion: Voir photo/déssin en page 15 
Otf>ar typa of suspansion: See photo or drawing on page 15

IN I

;HUTOW



Marque
Make ZA o Ï a VA

707. Amortisseurs:
Shock Absortiers:
a) Nombre par roue 

Number per wheel
b)Type 

Type
c) Princif» de forjctionnement 

Working principle

Modèle c c  
Model

A - 5 2 3 2
_  N° Homol.

Avant /  Front Arriére /  Rear

1 1

T e le s c o p iq u e s T e le s c o p iq u e s

H id r a u l iq u e s H id r a u l iq u e s

8. TRAIN ROULANT /  RUNNING GEAR:

801. Roues: a) Diamètre AV AR
Wheels: Diameter Front _ 3 3 0 .  - mm Rear _  ___7. 5 5 0 mm

803. Freins: a) Système de freinage 
Brakes: Braking system____________ H id r a u l ig u e  -  à deux c i r c u i t s

b) Nombre de maître-cylindres b1 ) Alésage
Number of master cylinders ^____________  Bore __________________ __

c) Servo-frein ouijojesc cl ) Marque et type
1 9 , 1 X Z mm

Power assisted brakes 
d) Régulateur de freinage 

Braking adjuster

e) Nombre de cylindres par roue; 
Number of cylinders per wheel: 
e l)  Alésage

Bore
f) Freins 8 tambours:

Drum brakes:
f1) Diamètre intérieur 

Interior diameter 
f2) Nombre de mâchoires par roue.

Numtjer of shoes per wheel 
f3) Surface de freinage 

Braking surface 
f4) Largeur des garnitures 

Width of the sfroes
g) Freins â disques:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Numtjer of pads per wheel 
g2) Nombre d étriers par roue 

Numtser of calipers per wheel

yesjCDCX Make and type
oui36352C d1 ) Emplacement 
yesjjjlCX Location_____

b e n d i t a l i a

s u r  a s s e  a r i e r r e

Avant /  Front Arriére /  Rear

1 1

4 8 mm 1 9 , 1 mm

~ mm (+ 1,5 mm) 1 8 5---------------------- --- mm (±  1,5 mm)

2

. ...............  ”  cm'

----------- ------ .. . .. mm

2

1 0 4 , 4
......  -............  _ ..... cm

2 9-----  . . - i - . ________ mm

1 -



Marque
Make ZüiàTAVii.

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

fl4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum dise ttiickness 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6) Diamètre extérieur de 
frottement des satM3ts 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des satx)ts 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

h) Frein de stationnement;
Parking brake:
h2) Emplacement de la cofmnanqe

Location of the lever J^e'vier  cen 'tra l

Modèle
Model _ 5 5 1

N° Homol. 1-  5 2 3 2

AV /  Front AR /  Rear

A l l i a g e  AL -

i o ; b ......... ..... .. mm -
. -  .........mm

---------------22^2— mm(+ 1 mm) — m m (± 1 mm)

2 2 6
.mm mm

1 5 2
mm

-

1 8 0 mm - ~ mm
SüCnon
?^/no

4 3 9 ,4
cm'

oui/non
yes/no

804. Direction: 
Steering:

au p la n c h e r
a) Type

Type  ^  c r e in a r  1 1  e r e
b) Rapport 

Ratio___

h 1 ) Système de commande
Command system f f le C a n iQ Iie  

h3) Effet sur roues AR
On which wheels BÜ3SQJ Rear _

aux r o u e s  arr.

1 8 ,3 c) Servo-assistance 
Power assisted

(3QCnon
'XXno

9. CARROSSERIE / BODYWORK

901. Intérieur: 
Interior.

a) Ventilation ou i/txxx
Ventilation yes jcx

f) Toit ouvrant optionnel xaci/non 
Sun roof optional x ÿ c x  no 
f2) Système de commande

Command system_______________
g) Système d ouverture des vitres latérales: 

Opening system for the side windows:

b) Chauffage 
Heating 

I 1 )Type 
Type

out 3C3GX 
yes X X

AV/Front
AR/Rear:

manuel
m'anueX

902. Extérieur 
Exterior

a) Nomlwe de portes
Numljer of doors____

c) Matériau des poiîiéres 
Door material:

b) Hayon AR 
Rear tailgate 

AV/Front 
AR/Rear:

oui'SEX'
yesXoc 

to  l,©__di a c i e e r  
t o l e  d* a c i e er

AUTOtAO



Marque
Make

ZASTâVA Modèle
Model

GT 55 A - 5 2 3 2
Homol.

d) Matériau du capot AV
Front bonnet material _______

e) Matériau du capot/hayon AR 
Rear tx>nnet /  tailgate material

f) Matériau de la carosserie 
Bodywork material_________

g) Matériau du pare-brise 
Windscreen material_______

h) Matériau de la lunette AR 
Rear window material _

i) Matériau des glaces de custode
Rear quarter lights material___

k) Matériau des vitres latérales 
Side window material 

I) Matériau du pare-choc avant
Material of the front bumper__

m) Matériau du pare-choc arrière 
Material of the rear bumper___

t o l e  d ’ a c i e r  

t o l e  d*a c i e r  e t  v e r r e  de s é c u r i t é  

t o l e  d ’ a c i e r  

v e r r e  de s é c u r i t é  s t r a t i f i é  

v e r r e  de s é c u r i t é  trem pe

v e r r e  de s e c u r i t e  trem ^e
AV / Front V e r r e  . d e , s é c u r i t é  F fe mpe 
AR / Rear V erre  de s é c u r i t é  t r empe

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES

3 2 5 . CAEBURATEUSS: WEBER 32 ICEY IA /25O

SOIEX C 32 DISA

3 2 ü e :  0 °

COMPLEMENTARY INFORMATION

/lÜTCWvO^d

10



Marque
Make zastava

Modèle
Model GI 55

A - 5 2 3 2
N° Homol.

PHOTOS /  PHOTOS 

Moteur /  Engine

C) Profil droit du moteur déposé
Right hand view of dismounted engine

D) Profil gauche du moteur déposé 
Left hand view of dismounted engine

i I

4

J

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in its compartment

F) Culasse nue 
Bare cylinderhead

~ 1

À U T C ^ i >

11



Marque
Make ZàSTAVA Modèle

-i«___ Mode! GT 55 N° Homol.
A - 5 2 3 2

G) Chambre de combustion 
Combustion chamber

H) Carburateur(s) ou système d injection 
Carburetor(s) or injection system

I) Collecteur d'admission 
Inlet manifold

J) Collecteur d échappement 
Exhaust manifold

Transmission /  Transmission

S) Carter de tx)îte de vitesse et cloche d embrayage 
Gearbox casing and clutch tjellhousing

t'/lL'TCW.

12



Marque
Make

ZASTAVA ModôU;
Model GT 55 N ° Homol.

A - 5 2 3 2

Suspension /  Suspension 
T) Train avant complet déposé

Complete dismounted front running gear
U) Train arrière complet déposé

Complete dismounted rear running gear

Train roulant /  Running gear 
V) Freins avant 

Front brakes
W) Freins arrière 

Rear brakes

Ô

j  ;

Carosserie /  Bodywork
X) Tableau de bord 

Dashboard
Y) Toit ouvrant 

Sunroof

M R

13



M«^ue ZaSTAVA 
Make _______  ___

MoOele
Modt‘1

DESSINS /  DRAWINGS

Moleur /  Engine

I Orifices d'admission de la culasse, face 
collecteur (tolerances sur cimensions 
- 2 % . + 4 % )

Cylifxiertiead inlet ports, manifold s.'de 
Uoterances on dimerwions - 2 % . +4(,)

H Orifices du collecteur d admission, côté 
culasse (tolérances sur dimensions
-2% . +4%)
Inlet manifokJ ports, cylindertiead side 
(tolerances on dimensions —2%,'4%)

III ,Orifices d échappement de la culasse, 
■,̂ *ce collecteur (tolérances sur dimensions 
-2%. +4%)
Cylinderhead exhaust ports, manifcd 
«de (tolerances on dimensions
-2%.+4%)

IV Orifices du collecteur d échappemen! 
côté culasse (tolérances sur dimensions 
-2% . -r4%)
Exhaust manifold ports, cylinoerhe.id 
Side (tolerances on dimensions
“ 2%. 4-4%)

GD 5 5
N Homol ___

A - 5 2 3 2

S",-!'4
•' 4̂.

{ ■•'hi

■ ' rY

IN T£/?/|^

/IL'TCW

26t1

niütîs

' f-

777777N

-iWl ' ' ■

'.'îi



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N °

A - 5 2 5 2

Groupe A  / Q  
Group M/D

Marque
Make

ZASTAVA Modèle
Model

GT 55

Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d Homologation 
Interior dimensions as definied by ttie Homologation Regulations

/ /

B {Hauteur sur sieges avant) 
(Heigtit at>ove front seats) _

C (Largeur aux sièges avant) 
(Widtli at front seats)_____

D (Hauteur sur sièges arrière) 
(Heigtit atx5ve rear seats) _

E (Largeur aux sieges arrière) 
(Widtti at rear seats) ............

F (Volant — Pédale de frein)
(Steering wheel — brake pedal) - i;

G (Volant — paroi de séparation arrière) 
(Steering wheel — rear bulkhead)___

9 5 0

900

1 5 5 0

15OÔ

8 2 7

1 5 8 1

mm

mm

mm

mm

mm

mm

H = f + G  = 2 W 8 mm

16



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AU! OMOBILE

Homologation N °

« - 5 2 3 2
Extension N°

0 1 /  0 1 VO
FICHE D'EXTENSION A L HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  e t  Evolution normale du type; dès le numéro de ctiâssis
Normal evolution of the type: as from chassis number

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

VO Variante option /  Option variant

Errata /  Erratum

 - 1 jm.  198*1Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _

en groupe 
in group A

ZAVOBI CHYSNa  z a s ia v a Modèle et type 
Model and type GT 55

Page ou ext. Art. Description
Page or ext. Art. Description

Page 1 Photo  A Photo B

Page 7 I 605 B
I

5 0 5  G

Page 9 9 0 :

4 , 4 1 6

5 3 /1 5

UTCWiO^^

Page 1 /  J



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N®

A - 5 2 3 2
Extension N®

0 2 /  O t E R

FICHE D EXTENSION A L HOMOLOGATION O^TTCiELIE EISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  ^  Evolution normale du type: dès le numéro de châssis 
Normal évolution of the type as from chassis numtjer

Variante de fourniture / Supply variant 

□  vo Variante option / Option variant 

^  ER Errata /  Erratum

Homoiooation valable dés le 
Homologation valid as from _

- 1  NOV. 1984 en groupe 
in group _

Constructeur
Manufacturer ZAVODI "CRVENA ZASTAVA" Modèle et type 

Model and type GT 55

P»Q« ou ext 
*̂age or ext.

12

Art.
Art.

I Description
Description

G) Chambre de combustion 
Combustion chamber

î..' S-

Page l /  1



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N °

A. -5 ? 5 2

Extension N °

I 0 3 -  0 2 ER
FICHE D E X T E N S IO N  A L H O M O LO G A T IO N  O FF IC IELLE  FISA  

FO R M  OF E X T E N S IO N  TO THE O FF IC IA L  F ISA  H O M O LO G A TIO N

Evolution normale du type dés le num éro de châssis 
Norm al évolution ol the typo as Irom chassis number

îriant

vi:'

[ I VF Variante de lournitu ie Supply var 

( 1 VO Variante option Option variant 

ER Errata Erratum

- 1  JülL. 1986Hom ologation valable dés le 
Hom ologation valid as from

en groupe 
in group _

Constructeur
M anufacturer ZASTAVA

M odèle et type 
Model and type

Page ou ext 
F^ge or ext

■)

5
A

5

7

a

9

An
An

2o2
205
2oA
20 6

Description
Description

319
325
326
327
328

6o5

8o3

3886 mm 
139o mm 

a) 159o mm
a ) 2AA8 mm
b) 2448 mm
c )  fondue  
f ) n  21 mm

e )  d a d m iss io n :  8 . 8  mm, d 'échappem ent: 8 .7 5  aim 
e ) 8 mm 
e ) 8mm

f  ) l o 9  Hun
a) c y l in d r iq u e  aux d e n ts  o b lq u e s

I c l )  BENDITALIJA 
f 3 )  l o 8  cm2 
g9)  non F . I . S . A .

Àü tô S o^

Paaa i /



Marque
Make ZASTAVA Modoit

Mixiel GT 55 N- Homol. 5 ? 5 2

PHOTOS/ PHOTOS h r  Exl 0 3 -  0 2 ER

F) b lo c  - c y ’ id r e G) chambre de co m b u stion

1
I i

(^F .I.S .A .
-v L l'/ iU T O W O ? ^

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□ ET

□ VF

□ VO

s ER

Norm al evolution of the type as from chassis number

Hom ologation valable dès le 

Hom ologation valid as from
-1  OCT. 1986

Constructeur
M anufacturer ZASTAVA

M odèle et type Q"]) 
M odel and type _________ ____

r
Page ou ext 
Page or exi

Art
Art

Description
Description

I 3
! 5

03/o.^te.

■518 

327 
80 3

e) 6 3 ogr
f 3 ) I 0 8 . 5  mm
f 3 ) a r r i é r é  : I08  cm2

c u l a s s e  nue

i l

-, f.M ! ;i
Homologation N° jj

Extension N°

0 4 /  05 ER

en groupe  
in group

îi I
i !

' T.-1

I -
H - I! 
• ' 'i
; Jtî

■

! S?
t i

■ ' ^ i i l

j IV'Hr

F t Ot R A T I ON

1
DU SPORT AUTOy,Ot)II.E

Page t /



S O U R

OSNOVANI 1853. godine KRAGUJEVAC — JUGOSLAVIJA

OOUR-RZ

RADNA ORGANIZACIJA ZA PROIZVODNJU AUTOMOBILA

„FABRIKA AUTOMOBILA — ZASTAVA“
n. sol. o. KRAGUJEVAC, UI. Spanskih boraca br. 4

ZASTAVA RAZVOJ

A - 5 2 3 2  
0 1 /  0 1 VO

SLU2BA ZA STANDARDE I HOMOLOGACIJU

Nas znak:

Vas znak:

Telefon:

Telex:

Telegram:

Ziro racun:

Datum:

FREDMET:

ZC/A2 - 10.49.40

41-84

15:05.1984

CERTIFICAT DE PRODUCTION 
PRODUCTION CERTIFICATE

FEDERATION INTERNATIONALE DE 

L’AUTOMOBILE 

8 , PLACE DE LA CONCORDE 

F 75008 PARIS, FRANCE

Constructeur
Manufacturer : Zavodi "Crvena Zastava"

Model e de voiture 
Car model : GT 55

Période de production de/from: 
Production période a /to  : Maj

novembre

Je soussigné c e r t if ie  que la product­
ion mentionnée cidessus s’ entend pour 
des voitures entièrement terminées, 
identiques et conformes a la fiche 
d»homologation presentee pour ce 
modèle.
I hereby c e rtify  that the production 
mentioned hereabove concerns cars 
ical and in conformity with the homol­
ogation form the said,
model.
Signature:

Fonction:
Position:

bjevi t)

^ t r ^ ^ ^ é l i r

Date: 15.05.1984.

Type ou designation commerciale: 
Type or commercial designation: 
GT 55
Production mensuelle:
Monthly production:

Mois /Annee Nombre
Mo nth/Year Nunber

11/ 1983 588
12/ 1983 342
1/ 1984 84
2/ 1934 224
3/ 1984 248
4/ 1984 761
5/ 1984 620

Total 286 2

»Zastava« Obr. br. 8935 6. 83. 30.000



S O U R

OSXOVAMI 1853. godine KRAGUJEVAC — JUGOSLAVIJA

OOUR-RZ

ij

RADNA ORGANIZACIJA ZA PROIZVODNJU AUTOMOBILA

FABRIKA AUTOMOBILA — ZASTAVA^^
n. sol. o. KRAGUJEVAC, Ul. Spanskih boraca hr. 4

ZASTAVA RAZVOJ

SLU2BA ZA STANDARDE I HOMOLOGACIJU

A - 5 2 3 2

N asznak : ZC/OV 10.49.40
Vas znak:

Telefon: 

Telex: 

Telegram: 

Ziro racun: 

Datum:

PREDMET:

41-84
FEDERATION Il>iïERNATIONALE DE 
L’ AUTOMOBILE

8, PLACE DE LA CONCORDE 

F 75008 PARIS, FRANCE
10.02.1984.

CERTIFICAT DE PRODUCTION 
PRODUCTION CERTFICATE

Construe teur 
Manufactura"
Modèle de voiture 
Car model

Zavodi "Crvena Zastava" 

GT 55

Période de production de/from:decembre 
Production period a /to : décembre

Je soussigné c e r t if ie  que la product­
ion mentionnée cidessus s «entend pour 
des voitures entièrement terminées, 
identiques et conformes a la fiche 
d’ homologation presentee pour ce 
modèle.

I hereby c e rtify  that the production 
mentioned hereabove concerns cars 
which are en tire ly  completed, id 
cal and in conformity with the 
ogation form submiX^ f/or the 
model.

Date: 10.02.1984

Type ou designation conmerciale: 
Type or comma"cial designation: 
GT 55
Production mensuelle:
Monthly production:

Mo is/An nee Nombre
Month/Year Number__

12/1983 5897

Total 5897

JiarkovSignature: (Di|Ji.ing.

Fonction: Chef du Service de s tareraM iË jl^ n  et homologation 
Position: Chief of standards and Homologation Dep’t

»Zastava« Obr. br. 8935 6. S3. 30.000


